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สังคมในชนบทเกาหล ี  
Social   in  rural  Korea 

 
                                                                                                                   บุญมา  พิพิธธนา* 

บทน า 
เกาหลีไดรั้บอิทธิพลจากจีนมาตั้งแต่สมยัโบราณ โดยพื้นฐานหรือแนวคิดแบบลทัธิขงจ๊ือท่ี

มีการดดัแปลงน ามาใช้  นัน่คือระบบการแบ่งคนเป็นหลายชั้นตามล าดบัลดหลัน่ตามพื้นฐานจาก
ความส าเร็จทางการึึกาา 

 การปกครองส่วนกลางท่ีเขม้แข็งของราชวงึแ์ห่งึตวรราท่ีสิบส่ี (ราชวงึย์ี: ค.ึ. 1392 - 
1910) ในเบ้ืองตน้มีการจดัสรรท่ีดีอยา่งเท่าเทียมกนัต่อผูค้น ยกเวน้จงัหวดัคยองกีซ่ึงไดรั้บการสงวน
เอาไวเ้พื่อเป็นท่ีดินส าหรับขุนนางผูป้กครองและครอบครัวแห่งราชวงึ์ อย่างไรก็ตาม กลุ่ม
นกัปราชญ์สามารถท่ีจะรักาาท่ีดินของตนเองไวไ้ดโ้ดยต าแหน่งขา้ราชการ  พวกน้ียงัสามารถได้
ท่ีดินส่วนตวัเพิ่มเติมโดยใชฐ้านะทางราชการของตนฉอ้ฉลมา  ตวัอยา่งการยึดท่ีดินมาจากพวกซองมิน 
(สามญัชนคนธรรมดา) มาเป็นของตนเอง   เม่ือพวกยงับนั (กลุ่มนกัปราชญ)์ ไม่ประสบความส าเร็จ
ทางการเมืองพวกน้ีจะกลับไปยงัชนบท เพื่อท่ีจะเป็นผูจ้ดัการฐานันดรของตระกูล จนกระทั่ง
ึตวรราท่ีสิบเกา้ท่ีดินสาธารณะมากกว่าคร่ึงหน่ึงถูกควบคุมอยู่โดยปราชญ์ยงับนั  และคนสามญั
ธรรมดาซองมิน ถูกบงัคบัให้ตอ้งเช่าท่ีดิน ขณะท่ียงับนัได้รับการยกเวน้จากการตอ้งรับราชการ
ทหารและจ่ายภาาี  ชาวบา้นธรรมดาตอ้งถูกเก็บภาาีอย่างหนักซ่ึงมีจุดมุ่งหมายเพื่อทดแทนการ
สูญเสียท่ีดินสาธารณะจ านวนมากท่ีสูญหายไปในปี ค.ึ. 1910 - 1945 เกาหลีต้องตกอยู่ภายใต ้                     
การปกครองของญ่ีปุ่น   ญ่ีปุ่นไดน้ าเอาแนวคิดใหม่ของการถือครองท่ีดินใหแ้ก่ชาวบา้นธรรมดา   

 
      
* อาจารย ์ภาควชิาภาาาไทยและภาาาตะวนัออก   คณะมนุายึาสตร์   มหาวทิยาลยัรามค าแหง 
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แต่เม่ือน ามาปฏิบติักลบักลายเป็นการขยายการเป็นเจา้ของท่ีดินของพวกยงับนั เน่ืองจากพวกน้ี  
สามารถเขา้ถึงหน่วยงานของราชการไดม้ากกวา่พวกซองมิน 

หลงัปี ค.ึ. 1945  ทุกคนมีสิทธิเท่าเทียมกนัข้ึนอยู่กบัการึึกาา และฐานะของแต่ละคน 
นอกจากการเปล่ียนแปลงทางเึราฐกิจแล้วยงัมีการพฒันาระบอบประชาธิปไตยด้วย แผนงาน
พฒันาการด้านเึ ราฐกิจต่าง ๆ  โดยรัฐบาลตั้งแต่ปี ค.ึ. 1962 ได้เน้นย  ้าอุตสาหกรรมขนาดใหญ่ 
รวมทั้งการคา้กบัต่างประเทึเพิ่มข้ึนอยา่งมาก ในช่วงแรกเึราฐกิจข้ึนอยูก่บัเกาตรกรรม  

ต่อมาไดเ้ปล่ียนแปลงเป็นอุตสาหกรรม พฒันาการน้ีมีผลให้ประชากรเคล่ือนยา้ยเขา้สู่เมือง
ใหญ่ สถิติแสดงการลดลงในสัดส่วนของชาวไร่ชาวนาเป็นสัดส่วนต่อจ านวนประชากรทั้งหมดจาก 
58.3% กลายเป็น 38.2%  ในเวลาสิบหา้ปี 

ช่วงปี ค.ึ. 1961 รัฐบาลเข้มงวดแก่ประชาชนทุกระดับในการบริโภคจบัจ่ายใช้สอย 
เน่ืองจากตอ้งการสร้างประเทึให้มีความเจริญทดัเทียมกบัประเทึท่ีพฒันาแล้ว ต่อมา มาตรการ
ดงักล่าวไดผ้ลดีมาก   เึราฐกิจจึงเจริญอยา่งรวดเร็ว 
 พวกปราชญ์ยงับนั  ซ่ึงเม่ือก่อนไม่ตอ้งท างานหนัก ปัจจุบนัตอ้งท าไร่นาเหมือนชาวบา้น
ธรรมดา  เน่ืองจากไม่มีใครในหมู่บา้นจะช่วยเหลือพวกปราชญย์งับนั  หากตอ้งใชแ้รงงานตอ้งจ่าย
เป็นเงินสดหรือตอ้งท างานตอบแทน 

1.   การแบ่งแยกเป็นชนช้ันทางสังคม 
 ในสมัยก่อนการแบ่งชนชั้ นส่วนใหญ่ประกอบไปด้วยคนสองกลุ่ม กลุ่มท่ีหน่ึงคือ
นกัปราชญ์ ยงับนั และกลุ่มท่ีสองคือสามญัชนคนธรรมดาซองมิน ดงันั้น ในสังคมชนบทความ
แตกต่างในฐานันดรหมายถึง ความแตกต่างด้านความสัมพนัธ์ทางสังคมระหว่างคนสองกลุ่ม
ดงักล่าว 
 ปัจจยัส าคญัท่ีแยกยงับนัออกจากซองมิน คือผูท่ี้ไดรั้บการึึกาาจากโรงเรียนขงจ๊ือ นกัเรียน
เหล่าน้ีไดรั้บสิทธิพิเึาคือไดรั้บการยกเวน้ทางทหาร  สิทธิพิเึาอ่ืนๆ  และยงัก าหนดต าแหน่งทาง
สังคมท่ีมีอยูต่ามขนบธรรมเนียมประเพณีดว้ย 
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 สถาบนัการึึกาาต่าง ๆ  ในช่วงราชวงึ์ยีอยู่ภายใตก้ารควบคุมของพวกปราชญ์ยงับนั 
สถาบนัเอกชนต่าง ๆ  ได้รับการสนับสนุนจากตระกูลต่าง ๆ  ของปราชญ์ยงับนั โดยผ่านการ
ควบคุมดา้นการึึกาาของพวกยงับนั  เพราะฉะนั้นตระกลูยงับนัสามารถด ารงไวใ้นสถานะท่ีสูงส่ง 

ต่อมา พวกปราชญ์ยงับนัให้สิทธ์ิคนสามญัธรรมดาซองมินมีสิทธ์ิท่ีจะเขา้ร่วมในพิธีไหว้
บรรพบุรุา  และการคบคา้สมาคมกบัตระกลูปราชญย์งับนัอ่ืน ๆ โดยมีความเก่ียวขอ้งดา้นสังคมและ
วฒันธรรม  ส่ิงเหล่าน้ีเป็นความแตกต่างทางสังคมและวฒันธรรมมาก 
 ปราชญย์งับนัพยายามอนุรักาป์ระเพณีโบราณ  คือรับราชการและเรียนหนงัสือเท่านั้น แต่
บางคร้ังไม่สามรถท าได้ เพราะว่าไม่สามารถสอบเขา้รับราชการได้ และไม่มีเงินจึงจ าเป็นตอ้ง
ท างานใช้แรงงาน ตัวอย่างพวกปราชญ์ยงับันในชุมชนชนบทคนหน่ึงกล่าวว่า  “เขาต้องรอ
จนกระทัง่ตะวนัตกดินเพื่อท่ีจะเอาฟืนก่อไฟเน่ืองจากหากใครเห็นเขาท างานหนกัเขาจะขายหน้า”  
โดยทัว่ไปแลว้ภรรยาเขาเองเป็นคนท างานบา้น  ภรรยาหรือลูกสะใภใ้นครอบครัวปราชญ์ยงับนัท่ี
ยากจนจะตอ้งท างานเพิ่มข้ึนเพื่อท่ีจะจดัอาหารและเส้ือผา้ใหแ้ก่หวัหนา้ครอบครัว  

ปัจจุบนัความแตกต่างทางอาชีพท่ีพลิกผนัจากสมยัเดิม  โดยพื้นฐานความแตกต่างฐานนัดร                
ไม่สามารถผดุงไวภ้ายใตส้ภาพสังคมเึราฐกิจสมยัใหม่  ดงันั้น ชาวบา้นส่วนมากในสังคมชนบทมี
ความจ าเป็นด้านเึราฐกิจจึงตอ้งท าไร่  ท านา  ไม่ว่าจะมีฐานันดรเป็นอย่างไร  ปราชญ์ยงับนัไม่
สามารถอา้งสิทธ์ิสถานะท่ีสูงส่งเป็นฐานนัดรปัญญาชนโดยไม่ตอ้งท างาน 

2.    ระบบเครือญาติ 
2.1  ครอบครัว 

ในสังคมชนบทสมาชิกของครอบครัว  โดยทัว่ไปแลว้ประกอบไปดว้ยสามีภรรยาหน่ึงคู่และ
ลูก  ๆ   ท่ียงัไม่ไดแ้ต่งงาน  หรือคู่สามีภรรยาและลูกชายซ่ึงแต่งงานแลว้และครอบครัวของลูกชาย 

ลทัธิขงจ๊ือเช่ือว่าความดีท่ียิ่งใหญ่ท่ีสุดของมนุายคื์อความึรัทธาเล่ือมใสระหว่างพ่อแม่
และลูก หน้าท่ีลูกชายคนโตตอ้งดูแลพ่อแม่เม่ือพ่อแม่แก่เฒ่า  และตอ้งปฏิบติัพิธีกราบไหวบ้รรพ
บุรุาหลงัจากท่ีพอ่แม่เสียชีวติไปแลว้ 
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ดงันั้น การบูชาบรรพบุรุาเชซา  (พิธีกราบไหวบ้รรพบุรุา)  จึงเป็นหลกัส าคญัขององคก์ร
ครอบครัว ซ่ึงช่วยให้ครอบครัวด าเนินต่อไปพร้อมกบัความรู้สึกท่ีเพิ่มข้ึนของความสัมพนัธ์ใน         
หมู่สมาชิก บุตรคนโตของครอบครัวรับภาระของพิธีเชซา เป็นจ านวนถึงส่ีชัว่อายุคนต่อจากหวัหนา้
ของครอบครัวปัจจุบนั (จนถึงรุ่นเหลน) ดงันั้น ลูกชายคนโตบางคนอาจตอ้งกราบไหวบ้รรพบุรุา
จนถึงสองรุ่นอายุคน ขณะท่ีลูกชายอีกคนหน่ึงอาจกราบไหวเ้พียงรุ่นเดียวคือพ่อแม่ของเขา 
เน่ืองจากเป็นบุตรคนเล็ก 

พิธีเชซามกัได้รับการปฏิบติัเวลาหน่ึงนาฬิกาตรงในตอนเช้าวนัครบรอบปีการตายของ
หวัหนา้ครอบครัว  พิธีการประเพณีโบราณน้ีไดรั้บการปฏิบติัท่ีบริเวณึูนยก์ลางของบา้น ซ่ึงปกติ
เป็นห้องซ่ึงมีพื้นไม ้ผูช้ายนัง่บนโต๊ะ  ขณะท่ีผูห้ญิงจดัเตรียมอาหารและขนมท าจากขา้ว ไดแ้ก่ หม ู
ไก่ เป็ด ขนม และผกัผลไมต่้าง ๆ  พิธีเร่ิมตน้เม่ือหัวหนา้ครอบครัวรินเหลา้ไวน์ท่ีโต๊ะ ในพิธีกรรม
ส่วนใหญ่ปฏิบติัตามกฎของขงจ๊ืออยา่งเคร่งครัด ต าแหน่งของผูเ้ขา้ร่วมในพิธีกรรมแต่ละคนไดรั้บ
การก าหนดอยา่งเขม้งวดโดยเป็นพื้นฐานของรุ่นและล าดบัอาวุโส   

จุดประสงค์ใหญ่ของพิธีน้ีคือเพื่อท่ีจะรับวิญญาณของคนตาย เพื่อท่ีจะถวายอาหารให้แก่
ผูต้าย และอนุญาตใหผู้ต้ายไดมี้การติดต่อกบัลูกหลานอยา่งเป็นทางการ ดงันั้น อาหารและเหลา้ไวน์
จ  านวนหลากหลายไดรั้บการถวาย  ส าหรับพิธีน้ีภรรยาและญาติพี่นอ้งพร้อมกบัสามีมาประชุมกนั
เพื่อท่ีจะจดัเตรียมส าหรับพิธีกรรม สมาชิกผูช้ายทั้งหมดของครอบครัวไดรั้บการสนบัสนุนให้เขา้
ร่วมในพิธีกรรมน้ีไม่วา่จะอยูใ่นวยัใดก็ตาม   

หลงัจากเสร็จพิธีแลว้  ผูเ้ขา้ร่วมทั้งหมดรับประทานอาหารพร้อมกนักบัการถวายเหลา้ไวน์
ให้แก่วิญญาณบรรพบุรุา  ผูเ้ขา้ร่วมทั้งหมดไดรั้บพรจากวิญญาณของบรรพบุรุา รุ่งเช้าอาหารจะ
แจกจ่ายใหแ้ก่เพื่อนบา้น 

เน่ืองจากประเพณีน้ีเป็นประเพณีท่ีมีพิธีกราบไหวบ้รรพบุรุา ความสัมพนัธ์แบบล าดบัชั้น
ระหวา่งพอ่และลูกชายเป็นองคป์ระกอบท่ีส าคญัท่ีสุดของโครงสร้างครอบครัว  กล่าวอีกอยา่งหน่ึง
นั้นความสัมพนัธ์ระหวา่งพอ่ลูกเป็นหลกัส าคญัของครอบครัว 
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 ในครอบครัวตามขนบธรรมเนียมประเพณีนั้น สามีไดรั้บการคาดวา่จะเป็นกลางไม่ล าเอียง
ในการขดัแยง้ระหว่างภรรยาและแม่ของเขา  หากเขา้ขา้งฝ่ายแม่ก็ตอ้งพบกบัความไม่พอใจของ
ภรรยา แต่หากเขาสนบัสนุนภรรยาแน่นอนวา่แม่จะตอ้งยิง่สร้างความล าบากมากกวา่เดิมต่อภรรยา  

การแบ่งปันแรงงานโดยพื้นฐานในความแตกต่างทางเพึมีอยู่อย่างชดัเจนในบา้น ภรรยา
จดัเตรียมอาหาร ท าความสะอาดบา้น ซกัเส้ือผา้  ดูแลลูกและท างานในนาหรือไร่ ขณะท่ีสามีดูแล
กิจกรรมสังคมนอกบา้นเพิ่มเติมจากการท านา 

แมแ้ต่ในบา้น มีการแบ่งแยกทางเพึในพื้นท่ีท างาน  ครัวและห้องรับแขกใหญ่ เป็นความ
รับผิดชอบของภรรยาหัวหน้าครอบครัว  หวัหน้าของบา้นเรือนพกัอยู่ในห้องใหญ่  ซ่ึงเป็นท่ีนอน
ของเขาดา้นขวา  การแบ่งแยกท่ีชดัเจนไดรั้บการปฏิบติัเขม้งวดมากในหมู่ครอบครัวยงับนัมากกวา่
คนสามญัธรรมดา   

ความแตกต่างบทบาททางเพึน้ีภายในครอบครัวได้รับตั้งแต่แรก ๆ ของวยัเด็ก ตาม           
ธรรมเนียมลูก ๆ ไม่ใชเ้วลามากกบัพ่อแม่ เม่ือยงัเล็ก ๆ ไดรั้บการดูแลโดยกินนมจากแม่ และไดรั้บ
การสอนให้รู้จกัการขบัถ่าย  หลงัจากสองขวบพวกเขาเร่ิมตน้เล่นกบัเด็กในกลุ่มรุ่นราวคราวเดียวกนั 
บางคร้ังย่าเป็นคนดูแลด้านการึึกาา เด็กชายเป็นอิสระท่ีจะท าอะไรก็ได้ท่ีพวกเขาต้องการ                            
เม่ือเปรียบเทียบกับเด็กหญิงซ่ึงมกัได้รับการขอโดยพ่อแม่ให้ช่วยท างานบ้าน เด็กหญิงได้รับ
การึึกาาและเร่ิมตน้เรียนรู้ทกัาะอยา่งง่าย ๆ  ดว้ยการช่วยเหลือแม่   แมว้า่เด็กหญิงจะไม่ไดรั้บการ
ปฏิบติัสูงส่งเหมือนเด็กชาย  การึึกาาของเด็กชายได้รับการดูแลโดยพ่อหรือปู่   เด็กชายเรียนรู้
มรรยาทขนบธรรมเนียมประเพณี  และระเบียบแบบแผนในกระบวนการดูแลแขกของพ่อและปู่   
แนวคิดท่ีถูกตอ้งต่อผูสู้งอายุโดยการเรียนรู้ในครอบครัว โดยเฉพาะอย่างยิ่งในครอบครัวยงับนั          
พ่อเป็นผูช้ี้ให้เห็นในเวลารับประทานอาหาร  ความแตกต่างระหวา่งพฤติกรรมของยงับนัต่อผูใ้หญ่
และญาติ ๆ  และของพวกซองมินต่อญาติ  การึึกาาน้ีไม่ไดรั้บการบอกเล่าโดยพ่อไปยงัลูกสาว 
เน่ืองจากลูกสาวอยูภ่ายใตอิ้ทธิพลของแม่ เด็กชายยงัเรียนรู้วา่จะจดัโต๊ะส าหรับพิธีกราบไหวบ้รรพ
บุรุา กล่าวอย่างสั้ น ๆ  ครอบครัวย ังบันย ังคงรักาาโครงสร้างทางสังคมท่ีเป็นล าดับชั้ น
ขนบธรรมเนียมประเพณีเอาไวโ้ดยมีพื้นฐานมาจากความแตกต่างทางเพึ  ความอาวุโสและรุ่น 
ส่วนซองมินบางคนจะไม่ค่อยเคร่งครัดตามประเพณีมากนกั 
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 2.2  การแต่งงาน 
ในชุมชนชนบทเกาหลีครอบครัวหน่ึง ๆ  ไม่วา่ในฐานนัดรใด  การพิจารณาแต่งงานเป็น

การตดัสินใจท่ีเป็นเร่ืองจริงจงั  เน่ืองจากลูกสะใภไ้ดรั้บการคาดว่าจะตอ้งท าหน้าท่ีท่ีส าคญัสอง
อย่าง หน่ึงคอยดูแลพ่อแม่สามีและอีกอย่างหน่ึงตอ้งมีลูกไวส้ าหรับสืบสายตระกูลของครอบครัว 
และรับใชใ้นการประกอบพิธีกราบไหวบ้รรพบุรุา 

การแต่งงานก็เป็นดชันีส าคญัท่ีสุดอย่างหน่ึงของสถานะสังคมครอบครัว ซ่ึงสามารถจดั
ให้แก่ครอบครัวดว้ยความเก่ียวพนัท่ีมีนยัเกินกว่ากลุ่มของครอบครัวตนเอง เครือญาติฝ่ายพ่อหรือ
ฝ่ายชาย ในลกัาณะน้ีเกียรติยึบารมีของครอบครัวและสายตระกูลในหมู่พวกยงับนัได้รับการ
ก าหนดอยา่งเคร่งครัด 

นอกเหนือจากการแต่งงานภายในฐานนัดรเดียวกนัแลว้ ชาวบา้นธรรมดาในชนบทเกาหลี
ยงัมีแนวโนม้ท่ีจะปฏิบติัตามขนบธรรมเนียมประเพณีการแต่งงานนอกกลุ่มสังคมเช้ือวงึข์องตน 
การเช่ือฟังปฏิบติัการแต่งงานนอกกลุ่มสังคมเช้ือวงึ์ของตนป้องกนัการแต่งงานระหว่างผูซ่ึ้งมี
ความสัมพนัธ์กนัทางสายเลือดท่ียงัคงใช้นามสกุลเดียวกนั แมแ้ต่รัฐธรรมนูญเกาหลียงัห้ามการ
แต่งงานระหวา่งบุคคลซ่ึงมีนามสกุลและตน้ก าเนิดเดียวกนั 

ในสมยัโบราณชุมชนชนบทครอบครัวซ่ึงมีลูกชายหรือลูกสาวท่ีอายุครบแต่งงานไดแ้ล้ว 
เร่ิมต้นท่ีจะมองหาคู่สมรสท่ีเหมาะสมโดยผ่านญาติและแม่ส่ือ หลังจากได้รับรายช่ือของคนท่ี
เหมาะสมแลว้ ครอบครัวจดัตั้งคณะกรรมการส าหรับการแต่งงาน  คณะกรรมการพยายามท่ีจะหา
ขอ้มูล ซ่ึงเป็นรายละเอียดของผูท่ี้คาดว่าจะเป็นคู่สมรส  โดยผ่านการประชุมหลายคร้ังรวมทั้ง
ตระกลูยงับนัหลายตระกลู เพื่อท่ีจะปฏิบติัพิธีกราบไหวบ้รรพบุรุา  คณะกรรมการอยา่งเป็นทางการ
น้ีสามารถไดข้อ้มูลเก่ียวกบัคนเหล่าน้ีมาไดอ้ยา่งง่าย โดยปกติแลว้รายช่ือไดรั้บการตดัออกให้เหลือ
หน่ึงหรือสองคน  เสร็จแลว้คณะกรรมการแต่งงานซ่ึงน าโดย ผูแ้นะน าเบ้ืองตน้ (แม่ส่ือ) ไดไ้ปเยี่ยม
ครอบครัวฝ่ายชายและฝ่ายหญิงดว้ยขอ้อา้งเพื่อปกปิดจุดประสงคท่ี์แทจ้ริง แมว้า่จะเป็นการปกปิด
จุดประสงคข์องตนเองก็ตาม  ครอบครัวของบุคคลทั้งสองฝ่ายดงักล่าวเขา้ใจเหตุผลส าหรับการมา
เยีย่มและเตรียมตวัท่ีแสดงอยา่งดีท่ีสุดเก่ียวกบับุคคลดงักล่าวนั้นไม่ยนิยอมใหค้ณะกรรมการไปพบตวั 
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 บุคคลโดยตรง คณะกรรมการไดรั้บอนุญาตให้พบเขาหรือเธอโดยตรงจากระยะไกล  เพื่อท่ีว่าใน
กรณีท่ีพวกเขาไม่สามารถจดัการแต่งงานข้ึนมา ครอบครัวจะไดไ้ม่ตอ้งอบัอายขายหนา้ในภายหลงั  
กลุ่มท่ีปรึกาาการแต่งงานน้ีรายงานความประทบัใจของคณะกรรมการต่อพ่อของลูกสาวหรือลูกชาย  
หลงัจากปรึกาากบัผูห้ลกัผูใ้หญ่ของตระกูล ฝ่ายพ่อท าการตดัสินใจประกาึข่าวการแต่งงาน และ
ใหแ้ม่ส่ือเร่ิมตน้การด าเนินการอยา่งเป็นทางการในการจดัเตรียมการแต่งงาน  

3.    ระบบสังคมของชุมชนชนบท 
3.1  ความสัมพนัธ์ระหว่างเพือ่นบ้าน 

หน่ึงในอุดมการณ์ท่ีส าคญัของชุมชนหรือสังคมชนบทเกาหลี  คือ ท่ีจะสัมฤทธ์ิผลและ
ด ารงรักาาไวซ่ึ้งความสัมพนัธ์ท่ีกลมกลืนในหมู่เพื่อนบา้น 

ความจ าเป็นส าหรับเพื่อนบา้นท่ีดีไดรั้บการเนน้ย  ้าในการึึกาาครอบครัว เด็ก ๆ  ไดรั้บการ
เค่ียวเข็ญตกัเตือนให้แสดงการเคารพต่อผูสู้งอายุในหมู่บา้น  ไม่ทะเลาะกบัเพื่อนบา้น ฯลฯ ความ
ร่วมมือกนัดูเหมือนจะเป็นกุญแจส าคญัท่ีดีต่อความเป็นเพื่อนบา้น 

ความร่วมมือกนัในระหว่างเพื่อนบ้านในระหว่างฤดูกาลเกาตรกรรม การยืมเคร่ืองมือ
เคร่ืองใชร้ะหวา่งเพื่อนบา้นเป็นส่ิงปกติจะท าให้มีความสัมพนัธ์ท่ีแน่นแฟ้นยิ่งข้ึน ลกัาณะท่ีส าคญั
ของการเป็นเพื่อนบา้นคือการแจกจ่ายอาหารแก่เพื่อนบา้นหลงัจากพิธีกราบไหวบู้ชาบรรพบุรุา  
การแบ่งปันอาหารจากพิธีกราบไหวบ้รรพบุรุาในหมู่เพื่อนบา้นก็ไดรั้บการแบ่งปันอาหารเช่นกนั 
ในลทัธิขงจ๊ือส่ิงน้ีถือว่าเป็นส่ิงท่ีส าคญั ขอบเขตของรูปแบบการแบ่งปันอาหารแสดงระดบัของ
ขอบเขตของเพื่อนบา้นท่ีใกลชิ้ดและลกัาณะทางสังคมอ่ืน ๆ ซ่ึงมีอิทธิพลต่อการก่อตั้งความเป็น
เพื่อนบา้น หมู่บา้นท่ีติดต่อกนัโดยทัว่ไปแล้วได้รับการพิจารณาโดยทัว่ไปว่าเป็นเพื่อนบา้นกัน 
บา้นเรือนแต่ละหลงัภายในหมู่บา้นแบ่งปันอาหารจากการประกอบพิธีหลงัจากพิธีกราบไหวบ้รรพ
บุรุา เพื่อนซ่ึงพกัอาึยันอกหมู่บา้นและสมาชิกของตระกูลเดียวกนัก็ไดรั้บแบ่งปันอาหารจากการ
ท าพิธีน้ีดว้ย  
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บา้นหลงัใหญ่ของตระกูล อนัดง จาง  มีการประกอบพิธีกราบไหวบ้รรพบุรุาเป็นประจ าพิธี 
แต่ละปี  นอกเหนือจากพิธีกรรมตามฤดูกาลสามคร้ังในวนัปีใหม่ตามปฏิทินจนัทรคติ (ประมาณ
กลางเดือนมกราคม) ฮนั-ซิด (ในฤดูใบไมผ้ลิ)  และ ชุง-จี  (ตน้เดือนตุลาคม) แต่ละคร้ังหลงัจากพิธี
ต่าง ๆ  แลว้ ภรรยาของบา้นหลงัใหญ่บริการอาหารแก่บา้นซ่ึงอยูติ่ดกนัและยงัส่งอาหารท่ีจดัส่งข้ึน
เป็นพิเึาไปให้แก่สมาชิกตระกูลซ่ึงพกัอาึยัอยูใ่นหมู่บา้นอ่ืน ๆ  ดว้ยการแจกจ่ายอาหารหลงัจาก
พิธีกรรมก าหนดข้ึนเป็น “มรรยาทหรือขนบธรรมเนียมประเพณี”  ชาวบา้นส่วนมากพิจารณาวา่เป็น
วธีิการต่างตอบแทน พวกเขานอ้มยนิดีท่ีจะมีการให้ของตอบแทนตามสถานการณ์อ านวยให้กระท า  
บา้นคนสามญัธรรมดาในหมู่บา้นเดียวกนัก็แจกจ่ายอาหารของตนให้แก่บา้นซ่ึงอยู่ติดกนัหลงัจาก
พิธีกราบไหวบ้รรพบุรุา  นอกจากนั้น หัวหน้าบ้านเรือน  เช้ือเชิญเพื่อนของเขาไปท่ีบา้นในวนั
ต่อมาเพื่อเล้ียงอาหาร และเคร่ืองด่ืม 

ึูนยก์ลางชีวิตของพวกซองมินคือสโมสรสังคม ซ่ึงเป็นการร่วมมือกนัส าหรับโอกาสพิเึา
ต่าง  ๆ ของครอบครัว   สมาชิกประกอบด้วยครอบครัวซองมิน ผูก่้อตั้ งสโมสรความช่วยเหลือ
ร่วมกนัน้ีเป็นเพื่อนส่ีคนซ่ึงเป็นผูอ้าวุโสของการตั้งถ่ินฐานบา้นเรือนท่ีน่ี  พวกเขาเป็นหวัหนา้อยา่ง
ไม่เป็นทางการในหมู่สามญัชนคนธรรมดา  และโดยปกติแลว้ไดรั้บการปรึกาาหารือ เม่ือใดก็ตามท่ี
ปัญหาหนกัหนาเกิดข้ึนในครอบครัวซองมิน   

ไม่มีการขดัแยง้ท่ีเปิดเผยจ านวนมากนักระหว่างกลุ่มฐานันดรท่ีแตกต่างกัน  ตัวอย่าง
หัวหน้าหมู่บา้นยงับนัอาจเชิญหัวหน้าซองมินไปในงานเล้ียงโอกาสพิเึา หรือซองมินอาจเชิญ
สมาชิกบา้นเรือนของยงับนัไปงานเล้ียงของตน แต่พวกยงับนัจะไม่ค่อยไปร่วมงานเล้ียงของพวก
ซองมิน แมว้า่บางคร้ังบริจาคเงินหรือไวน์ท าจากขา้วไปใหบ้า้นท่ีมีงานเล้ียง ในเวลาเดียวกนัพวกซองมิน
ไม่ค่อยเขา้ร่วมในงานเล้ียงของครอบครัวยงับนั  เวน้แต่เคยเป็นคนรับใชเ้ดิมของครอบครัวยงับนั 

กล่าวอย่างสั้ น ๆ  พวกยงับนัให้ความส าคญัความเป็นเพื่อนบา้น  และให้ความส าคญัใน
กิจกรรมต่าง ๆ  ดา้นเครือญาติของตน ในการเปรียบเทียบแลว้พวกซองมิน ซ่ึงไม่มีองคก์รเครือญาติ
ท่ีแน่นแฟ้น ส่วนใหญ่จะพึ่งพาตนเอง 
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จริง ๆ  แล้วพวกซองมิน มองขนบธรรมเนียมประเพณีของพวกยงับนัอย่างสูงส่งและ
พยายามท่ีจะเลียนแบบพิธีกรรมต่าง ๆ ซ่ึงได้อิทธิพลมาจากลัทธิขงจ๊ือ และเป็นไปได้ท่ีพวก                          
ซองมิน ตอ้งการท่ีจะเป็นเหมือนพวกยงับนั (Choi, 1966) โดยให้การึึกาาแก่ลูกหลานตนเองให้สูง ๆ   
ถึงแมไ้ม่มีเงินก็ตามจะพยายามทุกวิธีเพื่อให้ลูกไดมี้การึึกาา ปัจจุบนัคนเกาหลีใตจ้บการึึกาา
ระดบัมธัยมปลายมากท่ีสุดในโลก  และจบระดบัปริญญาเอกในประเทึสหรัฐอเมริกาเป็นอนัดบัสอง  
รองจากประเทึจีนเท่านั้น 

3.2  องค์กรความร่วมมือด้านการเกษตร 
บา้นเรือนเป็นหน่วยผลิตพื้นฐานหน่วยหน่ึง  ระหวา่งฤดูการเกาตรทุกคนอยูใ่นบา้นเรือน

ต่างยุง่กบัการท านา  แรงงานส่วนใหญ่คือ คู่สามีภรรยาท่ีแต่งงานแลว้  สามีท างานในนา และภรรยา
ของเขาท างานในไร่ โดยปกติลูกคนโตจะท าหนา้ท่ีดูแลนอ้ง ๆ  ความแตกต่างระหวา่งงานของผูช้าย
และงานของผูห้ญิงในการผลิตเกาตรกรรมนั้นค่อนขา้งมีความชดัเจน งานหนกัดงัเช่น การไถนา  
การจดัเตรียมนาส าหรับเพาะปลูกเป็นงานส าหรับผูช้ายโดยเฉพาะ  แมแ้ต่ในพื้นท่ีการท าไร่การ
จดัเตรียมทั้งหมดก่อนการปลูกขา้วกระท าโดยผูช้าย  ผูห้ญิงท างานเบากว่า การแบ่งแรงงานเช่นน้ี
ข้ึนอยู่กบัเพึ  ผูห้ญิงปัจจุบนัท างานหลายอย่างตามธรรมเนียมปฏิบติั  ขณะท่ีผูช้ายบางคร้ังช่วย
ภรรยาดายหญา้ในไร่ แต่ขอบเขตของงานผูห้ญิงกวา้งกวา่งานของผูช้าย 
 หวัหน้าครอบครัว ในความรู้สึก น้ีไม่เพียงเป็นเจา้ของท่ีดินแต่มีการจดัการท่ีดินทั้ งหมด
ด้วยเช่นกนั ขณะท่ีภรรยาท าหนา้ท่ีเป็นผูช่้วยของเขา  จะตอ้งประสานกนักบัตารางงานการท าไร่นา
อ่ืน  ๆ    ท่ีจดัแจงโดยสามี  พ่อแม่ของหัวหน้าบา้นเรือนเป็นอิสระไม่ตอ้งเขา้ร่วมในการท านา  หาก
พวกเขาท างานจะเป็นผลดีส าหรับเึราฐกิจ โดยปกติแม่ยายมกัดูแลหลาน  และบางคร้ังช่วยลูกสาว
ในการดายหญา้ในไร่ ส่วนพอ่ช่วยลูกชายดูแลววั  และบางคร้ังไปเก็บฟืนไวส้ าหรับใชใ้นฤดูหนาว  

ตามขนบธรรมเนียมประเพณีชาวบา้นธรรมดาของประเทึเกาเหลี  การมีบุตรชายมาก
หมายถึงมีมือไวส้ าหรับช่วยงาน  และเป็นส่ิงคาดการณ์วา่จะมีอนาคตท่ีดีกวา่ แต่ภายใตส้ถานการณ์
ปัจจุบนับุตรไดรั้บการึึกาาสมยัใหม่เป็นเวลาค่อนขา้งนาน  การมีลูกเพิ่มหน่ึงคนหมายถึงภาระ  
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เพิ่มเติมส าหรับครอบครัว ลูก  ๆ   ท่ีอายุเกินเจ็ดปีซ่ึงตอ้งเขา้โรงเรียน เน่ืองจากพ่อแม่ตอ้งการให้พวกเขา
ออกไปจากหมู่บา้น เพื่อท่ีจะหาอาชีพอ่ืน ๆ  นอกเหนือจากเกาตรกรรม   

ตั้งแต่ปี ค.ึ. 1962  มีการเปล่ียนแปลงอย่างรุนแรงในเกาหลีจากเกาตรกรรมเป็น
อุตสาหกรรม  จ  านวนประชากรในหมู่บ้านลดน้อยลง พ่อแม่ท่ีแก่และลูกหลานท่ีอายุยงัน้อย               
ยงัเหลืออยูใ่นหมู่บา้น 

ตอนเร่ิมตน้ของการท าไร่นาในฤดูใบไมผ้ลิ การไถพรวนดินเร่ิมตน้โดยการใช้สัตว์
หรือรถแทรกเตอร์เขา้ช่วย  ซ่ึงข้ึนอยูก่บัขนาดของไร่นา  ชาวนาท าไร่นาบนผืนดินดว้ยความร่วมมือ
ของเพื่อนบา้นและเพื่อนฝูง เม่ือไร่นาไม่ใหญ่โตเกินไป ผูใ้หญ่สองคนและววัตวัหน่ึง ๆ สามารถ
จดัการไถไร่นาได ้ แรงงานของววัไดรั้บการพิจารณาวา่เทียบเท่ากบัการท างานในวนัหน่ึงของผูช้าย 
หากไม่มีแรงงานพอเพียงท่ีจะทดแทนดว้ยววั รถแทรกเตอร์เป็นเคร่ืองจกัรสมยัใหม่ท่ีชาวบา้นได้
น าเอามาใชส้ าหรับการท าไร่นาของตนในหลายปีท่ีผา่นมา เจา้ของรถแทรกเตอร์มีรายไดเ้พิ่มข้ึนมา
บางส่วนโดยการใหเ้ช่าแก่เจา้ของบา้นรายอ่ืน ๆ   

ปูมาสี (การแลกเปล่ียนหรือตอบแทนแรงงานซ่ึงกนัและกนั) เป็นลกัาณะโดยเฉพาะ
ของการแลกเปล่ียนในหมู่ของคนงานชาย  ขณะท่ีความร่วมมือระหว่างหญิงมักได้รับการ
แลกเปล่ียนอยา่งเป็นอิสระโดยไม่มีขอ้ผกูพนัท่ีเขม้งวด   การร่วมมือกนัในงานเกาตรกรรมสะทอ้น
ใหเ้ห็นพื้นฐานทางสังคมของแต่ละบา้นเรือนท่ีร่วมมือช่วยกนั 

ในหมู่พวกยงับนั รูปแบบการร่วมมือกนัในการท าไร่นาแตกต่างกนัออกไปโดยเป็นไป
ตามความมัง่คัง่ของแต่ละบา้นเรือน  พวกเขาร่วมมือกนับนพื้นฐานความสัมพนัธ์จากการเป็นญาติ 
พวกเขาไม่ใชค้  าวา่ ปูมาสีหรือการลงแขกส าหรับการแลกเปล่ียนแรงงานกบัอีกฝ่ายหน่ึงเน่ืองจาก
พวกเขาสันนิาฐานวา่ญาติพี่นอ้งเก่ียวดองกนัควรท่ีจะตอ้งช่วยเหลือซ่ึงกนัและกนั แต่รูปแบบท่ีอยู่
คลา้ยคลึงกนักบัพวกซองมิน ยกเวน้วา่พวกเขาไม่ไดจ้  านวนงานท่ีถูกตอ้งตายตวัเป็นการตอบแทน  

ดงันั้น พวกยงับนัร่วมมือกบัสมาชิกตระกูลเดียวกนัเพื่อการท าไร่นาของตน ขณะท่ี
พวกซองมินก็ท าอยา่งเดียวกนักบัเพื่อนบา้น 
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       4.  ระบบแห่งความเช่ือ 
การปฏิบติัึาสนาในสังคมชนบทเกาหลีถือวา่มีความส าคญัมากถึงแมจ้ะมีการเปล่ียนแปลง

ท่ีผกผนัดา้นสังคมเึราฐกิจของเกาหลีสมยัใหม่ก็ตาม ในช่วงราชวงึสุ์ดทา้ยของเกาหลีลทัธิขงจ๊ือ
กลายเป็นหลกัค าสอนึีลธรรมจรรยาในสังคม  ึาสนาพื้นบา้นไดรั้บการติติงวา่เป็นความเช่ือท่ีงมงาย 
ตั้งแต่ปี ค.ึ. 1948 รัฐบาลสาธารณรัฐเกาหลีไดป้ฏิบติันโยบายตามขนบธรรมเนียมน้ีท่ีจะไม่ให้การ
สนบัสนุนการปฏิบติัึาสนา (Lee, 1960)  ซ่ึงเป็นความเช่ือพื้นบา้นถึงแมจ้ะไม่ไดรั้บการสนบัสนุนก็ตาม 
ความเช่ือึาสนาพื้นบา้นในสังคมชนบทเป็นพื้นฐานของการบรรเทาทุกขแ์ก่ชาวบา้นและยงัคงด าเนิน
ไปโดยไม่มีผลกระทบใด ๆ โดยอิทธิพลสมยัใหม่ กิจกรรมึาสนาอยู่ในึูนยก์ลางของชีวิตของ
ชาวบา้นเป็นองค์ประกอบเพียงอย่างเดียวท่ีส าคญัมากท่ีสุดในชีวิตของพวกเขาและมีอิทธิพลต่อ
พฤติกรรมและความหวงัต่าง ๆ ทุกเร่ือง ชาวบา้นเช่ือหรือสันนิาฐานการมีตวัตนของวิญญาณใน
ลกัาณะต่าง ๆ ของโลกเก่ียวกบัรูปธรรมหรือวตัถุ โดยเช่ือวา่ภูเขามีเทวดาและวิญญาณสิงสถิตอยูท่ี่
ตน้ไม ้ ตน้ไมอ้ายุมากหรือมีรูปร่างแปลกเช่ือกนัว่าเป็นท่ีอยู่ของวิญญาณ ท่ีมีลกัาณะพิเึาอย่างใด
อยา่งหน่ึง 

ส่วนต่าง ๆ ของบา้นมีวญิญาณ วญิญาณส าหรับน าทางส่วนใหญ่อาึยัอยูใ่นส่วนกลางของบา้น           
ในทุก ๆ โอกาสพิเึา  พิธีข้ึนบา้นใหม่หรือเก็บเก่ียวคร้ังแรกมีการกราบไหวส้ักการะเป็นการเซ่น
ไหวเ้ทวดาท่ีสิงสถิตอยูใ่นครัวซ่ึงมีความส าคญัล าดบัถดัไปและเป็นท่ีช่ืนชอบของผูห้ญิงซ่ึงท างานในครัว 
 ตามระบบความเช่ือชนบทของเกาหลี วิธีท่ีจะมองโลกปัจจุบันเป็นการเปล่ียนแปลง
ระหว่างอดีตและโลกอนาคต  บุคคลเกิดมาสู่โลกน้ีเกิดจากโลกอ่ืนและเป็นกระบวนการของการ
เคล่ือนยา้ยเขา้ไปยงัอีกโลกหน่ึง ชาวบา้นมีแนวโนม้ท่ีจะยอมรับสถานการณ์ปัจจุบนัของตนวา่เป็น
ผลอนัเน่ืองมาจากชีวติในอดีต  และเช่ือวา่อนาคตของตนอาจไดรั้บการก าหนดโดยชีวิตปัจจุบนั  

เม่ือครอบครัวใดครอบครัวหน่ึงประสบโชคร้ายหลายอย่างต่อเน่ืองกนั เป็นส่ิงสามญัท่ี
จะต้องปรึกาากับคนทรง คนทรงโดยปกติมกัแนะน าให้ภรรยาเจ้าของบ้านเรือนให้ปฏิบติัพิธี        
ปัดรังควานเพื่อท่ีจะปลดเปล้ืองความโกรธของวิญญาณร้าย วนัท่ีกระท าพิธีได้รับการก าหนด
ส าหรับวันท่ี  “สะอาดบริสุทธ์ิ”  ว ันหน่ึงตามปฏิทินจนัทรคติ ในวนัพิ ธีแม่บ้านท าความสะอาด 
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บา้นเรือนทั้งหมด พิธีเร่ิมตน้เม่ืออาหารค ่าก่อนตะวนัตกดินและใช้เวลาจนกระทัง่หน่ึงหรือสอง
นาฬิกาในเชา้วนัต่อมา ส่ิงของท่ีส าคญัท่ีสุดของอาหารท่ี เซ่นไหวต่้อวญิญาณต่าง ๆ โดยเฉพาะอยา่ง
ยิ่งแล้ว คือ ข้าวดิบ  และข้าวสุก  ผกั  ปลาแห้ง และเน้ือหมู เป็นสัญล ักาณ์ค วามมั่งคั่งของ
ครอบครัวได้รับการเซ่นไหวอ้ย่างต่อเน่ือง  ท่ีแท่นบูชาชัว่คราวท่ีจดัไวใ้นห้องโถงใหญ่ของบ้าน 
คนทรงซ่ึงไดรั้บการเชิญมาให้กระท าพิธีน้ี  ตั้งโต๊ะส าหรับวิญญาณทั้งหมดรวมทั้งวิญญาณบรรพ
บุรุา   หลงัจากตั้งโต๊ะเสร็จแลว้ คนทรงเร่ิมตน้ร้องเพลงเ ช้ือ เชิญวิญญาณให้มาที่ งานเ ล้ียง เพื่อ
รับการเซ่นไหว ้ในกรณีน้ี บรรพบุรุาซ่ึงเสียชีวตินอกบา้นหรือสตรีซ่ึงตายโดยไม่มีลูกชายสืบทอด  
ได้รับการใส่ใจเป็นพิเึา  เน่ืองจากบรรพบุรุาซ่ึงไม่มีความสุขอาจเป็นสาเหตุของโชคร้ายของ
บา้นเรือนก็เป็นได ้

การประกอบพิธีของคนทรงในลกัาณะพิเึาเช่นน้ีได้รับการปฏิบติัเช่นกนัเม่ือมีคนตาย
นอกบา้น  ตามความเช่ือในทอ้งถ่ินวิญญาณของผูต้ายไม่สามารถหาบา้นไดพ้บ  ดงันั้น บา้นจะตอ้ง
มีพิธีพิเึาเพื่อน าวิญญาณให้กลบัไปยงับา้นเดิม พิธีชนิดน้ีไดรั้บการพิจารณาวา่เป็นพิธีสะเทือนใจ
เน่ืองจากการกระท าพิธีดงักล่าวเป็นความเึร้าโึกของสมาชิกในครอบครัว 
 ความเช่ือในการท านายการณ์ภายหน้าโดยดูรูปดินทรายท่ีโปรยลงไปเป็นลกัาณะพิเึาท่ี
แตกต่างออกไปของการปฏิบติัึาสนาของชาวบา้น เน่ืองจากชาวบา้นเช่ือในอ านาจของวิญญาณ
บรรพบุรุา พวกเขายอมรับวา่ท่ีตั้งต าแหน่งของหลุมฝังึพของครอบครัวสามารถมีอิทธิพลต่อความ
เป็นอยูข่องหลาน พวกชาวบา้นกระตือรือร้นท่ีจะหาพื้นท่ีท่ีดีท่ีสุดส าหรับพ่อแม่เม่ือเสียชีวิตไปแลว้ 
ชาวบา้นจา้งหมอดูโดยวิธีดูรูปดินทรายท่ีโปรยลงไปเพื่อให้เลือกสถานท่ีตั้งให้ โดยทัว่ไปแลว้ตอ้ง
ใชห้มอดูโดยวิธีดูรูปดินทรายท่ีโปรยลงไปเพื่อตรวจสอบสถานท่ีตั้งของหลุมฝังึพท่ีสร้างข้ึนใหม่
ส าหรับสมาชิกครอบครัวซ่ึงเสียชีวิตไปแลว้ หากท่ีตั้งไดรั้บการตดัสินใจในภายหลงัวา่เป็นสาเหตุ
ใหญ่ความโชคไม่ดีของครอบครัว ครอบครัวตอ้งเปล่ียนท่ีตั้งหลุมึพไปเป็นอีกท่ีหน่ึง มีบางคน
กล่าววา่ “คนนั้นคนน้ีร ่ ารวยเพราะวา่ท่ีตั้งหลุมึพพอ่แม่ดี”  เป็นค ากล่าวท่ีมกัไดย้นิเสมอ 
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ดงันั้น เห็นไดช้ดัเจนวา่ระบบความเช่ือของสังคมชนบทเกาหลี องค์ประกอบของลทัธิเต๋า                 
พุทธึาสนา ค าสอนของขงจ๊ือ  และแมแ้ต่ความเช่ือลทัธิท่ีถือวา่ชีวิตเกิดข้ึนเพราะวิญญาณ การถือผี
ก็ได้ถูกน ามาผสมผสานในระบบหลวม ๆ เพียงระบบเดียวซ่ึงเป็นส่ิงท่ีรองรับอยู่ ดงัในกรณีของ
หลกัการเบ้ืองหลงัความเป็นเพื่อนบา้นกนั ความเช่ือในโลกวิญญาณท่ีสร้างข้ึนอยา่งหลวม ๆ ท าให้
ชาวบา้นสามารถเผชิญหน้ากบัปัญหาในการใช้ชีวิตประจ าวนัได ้ดงัในการยอมรับทัว่ ๆ ไปของ
แนวคิดการกลมกลืนลงรอยกนัระหว่างเพื่อนบา้น   ในความเช่ือของชาวบา้นในึาสนาพื้นบา้น  
โดยแบ่งปันความคิดของโลกแห่งวิญญาณ  การจดัให้มีเส้นทางท่ีจะปลดเปล้ืองความกดดนัท่ีมีอยู่
โดยระบบสังคมและการแบ่งเป็นระดบัชั้นดงัเช่น  ความแตกต่างในพื้นฐานของฐานนัดร  เพึ  อาย ุ และรุ่น 

5.  บทส่งท้าย 
สังคมชนบทเกาหลีมีการเปล่ียนแปลงให้เกิดความทนัสมยั  ตั้งแต่ปลายคริสต์ึตวรราท่ี 

สิบเกา้  ทั้งดา้นเึราฐกิจ  สังคม  และการเมืองและหน่ึงในนั้นคือการปฏิรูปท่ีดินท าให้ไม่มีการ
แบ่งแยกใด ๆ ท่ีชดัเจนระหว่างกลุ่ม  ยึ  ทางสังคมสองกลุ่มระหว่างซองมิน (สามญัชนคนธรรมดา)  
และยงับนั (กลุ่มนกัปราชญ)์ 

การควบคุมทางสังคมตามขนบธรรมเนียมประเพณีในสังคมชนบทเกาหลีมีพื้นฐานมาจาก
ฐานนัดรท่ีแตกต่างกนัไดเ้ปล่ียนแปลงลกัาณะทีละน้อยโดยเป็นไปตามพฒันาการของระบบการ
ปกครอง  การเปล่ียนแปลงดา้นเึราฐกิจ  และการเติบโตของแนวคิดดา้นความเท่าเทียมกนัของมนุาย ์

ภายใตส้ถานการณ์เึราฐกิจปัจจุบนั กลุ่มฐานนัดรสองกลุ่มในชนบทเขา้ร่วมในกิจกรรม
สงัคมต่าง  ๆ  ภายในกลุ่มของตนเอง ในกรณีของยงับนั เนน้ย  ้าในพิธีกราบไหวบ้รรพบุรุา  กิจกรรม
เครือญาติต่าง ๆ  จึงมีบ่อย  และมีระบบมากกวา่ในหมู่พวกซองมิน 

ในกรณีของพวกซองมิน  เน่ืองจากสถานการณ์เึราฐกิจท่ียากจนและการขาดโอกาสดา้น
การึึกาา ความสัมพนัธ์เครือญาติของพวกเขาค่อนขา้งจะไดรั้บการจดัตั้งข้ึนมาอยา่งหลวม ๆ และ
ไม่ไดมี้ความหนาแน่นเหมือนดงัความสัมพนัธ์ของพวกยงับนั 
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 ในช่วงหลงัสงครามเกาหลีสังคมเกาตรกรรมเปล่ียนเป็นสังคมอุตสาหกรรม แต่ระหว่าง
สิบห้าปีสุดทา้ยของการเปล่ียนแปลงเป็นอุตสาหกรรม ระบบสังคมเกาหลีตามขนบธรรมเนียม
ประเพณีเก่าโบราณไดมี้การเปล่ียนแปลงอยา่งรวดเร็ว 
 ปัจจุบนัการแบ่งแยกชนชั้นทางสังคมในชนบทเกาหลีเกือบไม่มีให้เห็นแลว้ เพราะว่าใน
ชนบทมีความเจริญกา้วหนา้อยา่งมาก  เจา้ของท่ีดินต่าง ๆ ไดจ้า้งแรงงานคนไทย และคนในเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตใ้ห้เขา้ไปท างานอย่างถูกตอ้งตามกฎหมาย ประเทึเกาหลีเป็นประเทึท่ีมีการใช้
อินเตอร์เน็ตมากท่ีสุดในโลก เกือบทุกครัวเรือนมีอินเตอร์เน็ตใช ้ มีโทรึพัทบ์า้น และโทรึพัทมื์อถือ
เกือบทุกครัวเรือนเช่นกนั 
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